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TÜRK İŞÇİLERİ 


TÜRK İŞÇİLER! İÇİN 
TRIMESTRIEL ÉDITÉ PAR LA 


CGT'nin Yabancı Isci 
Sorunları üstüne 


3. Ulusal Konferansı 


24-25 Kasım 1972 
Montreuil 


— Bir tek işçi sınıfı 
— Hak eşitliği 


- Uluslararası 
dayanışma 


CGT'nin yabancı işçilerin sorunları 
üstüne düzenlediği 3. Ulusai Konferans 
24 ve 25 Kasım 1972 tarihlerinde 
Montreuil'de toplandı 


CGi Genel Sekreteri Georges Se- 
gur 'nin de katıldığı ve bazı bölümlerini 
sunduğumuz bir konuşma yaptığı kon 
feransa birçok ülkenin işçi sendikaları 
temsilci göndermişlerdi. çalışmalarına 
212 fransız ve 168'i yabancı olmak 
üzere toplam 380 işçi temsilcisi katıl 
mış, yabancı işçiler arasında 142'si. 
sendikalar bünyesi içinde çeşitli se 
viyelerde sorumluluklar yüklenmişler- 
di 


Toplantı 3 ayrı çalışma grubu tara 
fından yürütüldü. Bunlar : 


— Emek piyasası, çalışma sartları 
mesleki eğitim grubu. 


— Hayat şartları ve sosyo-kültüre! 
faaliyetler grubu, 


— Fikir mücadelesi ve CGT'nin 
güçlendirilmesi grubu idi. 


Tam metnini sunduğumuz gazete- 
nizden ayrı olarak saklayabileceğiniz 
Hak Talebi Belgesi'nin, gerekli deği- 
siklikler yapıldıktan sonra son biçimi- 
nin oylanıp kabul edildiği konferansta. 
ayrıca bi Genel Karar ile Uluslararası 
isçi Dayanışması konulu bir karar 
önerisi de oylanarak kabul edildi. 


Bu çalışmalar fransız işçileriyle ya- 
bancı işçilerin genel talepleri, Ortak 
Program'ın başarısı, hakların eşitliği, 
Uluslararası Işçi Dayanışması'nın gü- 
çlendirilmesi için yürüttükleri ortak 
kavgada yeni ve önemli bir adımı 
oluşturdu. 


Devamı 4. SAYFADA 


C. G.T. 


PRIX : 0,50 F 


C.G.T. NIN YABANCI IŞÇİ 
SORUNLARI KONUSUN- 
DAKİ 3. BÜYÜK KURUL- 
TAYINCA YAYINLANAN 
« HAK TALEBİ BELGESİ » 
ORTA SAYIFALARDA. 


İN ÜÇ AYLIK GAZETESİDİR 
OUR LES TRAVAILLEURS TURCS 


BU BELGEYI SAKLAYINIZ 


FRANSA'DA HALKBİRLİĞİ 
PROGRAMI VE 
YABANCI İŞÇİLER 


HALK BIRLIGI PROGRAMI NEDİR ? 


Bu yın temmuz ayında Fransa'nın büyük 
ilerici partileri (Komünist Partisi. Sosyalist Parti. 
Radikal Sol) ortak bir hükümet proğramı kabu! 
ettiler 4 ve 11 mart tarihlerinde yapılacak olan 
seçimlere sol partiler bu hükümet proğramı ile 
girecekler al Birliği (o Proğramı Fransa’nin 
bugünkü yapısına büyük değişikliker getirmeyi 
öngörmektedir. Bugün büyük tekelci kapitalizmin 
çıkarına işleyen işçilere ve diğer emekçilere 
haklarını almakta kök söktüren düzenin 
değişme yoluna girmesi için ilk tedbirleri almayı 
teklif etmektedir. Bu tedbirlerin başında ekonominin 
ağırık taşıyan bölümlerinin tekellerden alınıp 
kamuya (o maledilmesi : gelmektedir Emekçilerin 
ekonominin isleyişinde söz sahibi olması için ve 
bütün nüfusa asgari bir refahı ülkenin imkânlarının 
kullanılması yoluyla sağlanması için tedbirle: 
getirmektedir Azgelişmis ülkelere karşı da 
Frensa'nin sömürgecilik politikasina son vermeyi 
amaçlamaktadır 


HALK BIRLIGI PROĞRAMI YABANCI iŞÇİLER 
HAKKINDA NE DİYOR ? 


Halk Birliği Proğramı yabancı işçiler için aynen 
şöyle demektedir : 

x Her sene kabul edilecek olan yabancı işçilerin 
sayısı, alınması gereken ekonomik ve toplumsal 
tedbirleri ve hazırlıkları belli edebilmek için planla 
tesbit edilecektir. Yabancı işçiler. fransız işçilerle 
aynı haklara sahip olacaklardır. Bir kanunla, siyasal 
be liye ve sendikal hakları garanti altına alına- 
caktır. 

Yurduna dönen yabancı işçiler için emeklilik sis- 
temi uygulanacaktır. Tazminat şartlari yeniden göz- 
n geçirilecektir. » (Editions Sociales, sayfa 57- 
5 

« Yabancı işçilerin genel bilgi edinmeleri ve mes- 
lek eğitimleri için alınacak tedbirler bir kanunla 
belli edilecektir. » (sayfa 80) ; 

« Gençlere, kadınlara. yaşlı emekçilere. yaban- 
cı işçilere, ve hangi ücretliye olursa olsun, uygu- 
anacak herhangi bir ayırmaya izin verilmeye- 
cektir. » (sayfa 107) 


MADEMKİ YABANCI İŞÇİLER FRANSIZ 
ISÇİLERLE AYNI HAKLARA SAHIP OLACAKLAR, 
PROĞRAMIN FRANSIZ iŞÇİLERE TANIDIĞI 
YENI HAKLAR NELERDİR ? 


ÜCRETLER Bugünkü şartlar için asgari 
ücret 1.000 F olarak tesbit edilecek. Yaşa cinsiyete 
göre her türlü ayırım ortadan kaldırılacak. Toplu 
sözleşme ve firmayla anlaşmalarda, bütün vasıf 
derecelerine bir minimum garanti ücret tesbit 
edilecek. Ücretler arasındaki en büyük fark da 
ayni şartlarla tesbit edilecek. Ucret farklılıklarında, 
vasif, sorumluluk derecesi, işin ağırlığı ve 
meslekte eskilikten başka hiçbir sey ölcü alım- 
mayacak. 


e ğş—ş—. im isinin 


Ulke ölçüsünde ve her meslekte minimum 
aylık ücret tesbiti yapılacak. Bu ücret, sendika! 
kuruluşların onayı ile kabul edilmiş bir fiyat en- 
deksine göre düzenli olarak ayarlanacak. Bu mi- 
nimum ücret, ortalama ücretlerden daha hizli 
artacak. 

Fiyat istikrarını sağlamak başta gelen amaç 
olacak 


Aynı fiyat endeksi esasına dayanan « hare- 
ketli merdiven » usulü, ücretlerin satın alım gü- 
cünü tedavi, emeklilik, aile ödeneğini garanti ede- 
cek 

Başlıca tüketim maddeleri üzerindeki ağır ver- 
gilerin hafıfletilmesi, alım gücünüm artmasını sağ- 
layacak. 


SOSYAL YARDIMLAR: Aile ödenekleri derhal 
yeniden değerlendirilecek, ücretlere uygunlaştırıla- 
cak ve hiçbir şekilde azaltılmayacak. Çocuğun aileye 
getirdiği yükü karşılamak içın, ananın çalısip 
çalışmadığına bakilmaksizin ilk çocuktan itibaren 
her çocuk için yardım yapılacak. 

Bu amaçla şimdi tekücret ve aile yardımı 
adiyla dağıtılan miktarlar yeniden guruplandırılıp 
her ailenin durumunda ferahlık yaratacak şekilde 
yeniden değerlendirilecek. Çocukların yaşına. aile- 
nin büyüklüğüne, tek velisi olan çocuklara ve 
yetimlere göre yardım arttırılacak. 

Emeklilik hakkı erkeklerde 60, kadınlarda 55 
yaşına indirilecek ; bu yaştan itibaren de çalışma 
hakkı baki kalacak. Bu tedbir ağır ve sağlığa aykırı 
islerde çalışan işçiler için özellikle ivedidir. 
Emeklilik ödeneklerinde genel artış sağlanacak. 


ÇALIŞMA SÜRESI VE ÇALIŞMA ŞARTLARI : 


Fiili çalışma süresi bütün ücretliler icin ve tam 
ücretli olmak üzere beş günde kırk saate indiri- 
lecek. 


Gençler, kadınlar ve ağır işlerde çalışanlar için 
yıllık tatiller arttırılacak. Ozellikle OS (uzman- 
laşmış işçi) için. 

Yeni İş Kanununda çalışma şartlarını iyileş- 
tirmeye yönelik maddeler olacak: iş hızı ve 
yükünün sınırlanması, çalışma ve dinlenme saatle- 
rinin iyileştirilmesi, en zor ve en tehlikeli işlerde 
ücrette indirim yapılmaksızın işyerinde bulunma 
saatinin azaltılması, gece çalışmasının yalnızca 
tekniğin gerektirdiği hallere bırakılması. Hüküm. 
toplu sözleşme ve işyeri sözleşmelerinde el 
edilen sonuçları, hakları genişletecek 

iş bulma konusunda: İşsizlik ödeneği yeniden 
değerlendirilecek ve uygulama alanı genişletilecek. 

Iş ve İsçi Bulma Kurumunun görevi ve imkânları 
yenileştirilecek ve genişletilecektir. Fikir işçileri 
dahil, iş bulmada bütün ücretlilerin yerleştirilmesi- 
nin sorumlusu ve tek denetimcisi olacaktır ış ve 
isçi Bulma Kurumu. 

ÇALIŞMA KANUNLARI : Emekçilerin hak ve 
özgürlüklerini genişletmek ve garanti etmek 
amacıyla yenı bir Çalışma Kanunu yapılacaktır. 


Devami 2. SAYFADA 


FRANSA'DA HALK BİRLİĞİ 
PROGRAMI 
VE YABANCI İŞÇİLER 


(1. Sayfadan devamı) 


Grev hakkı garanti edilecek, halel getiren her 
metin ve kanun kaldırılacaktır. 


Sendikalaşma hakkı garanti edilecektir. Devlet 
ve siyasal partiler karşısında bağımsızlıklari tanı- 
nacaktır. Emekçiler istedikleri sendikaya kaydolma 
konusunda tam bir özgürlüğe kavuşacaklardır. İş 
yerlerinde sendika hukukunun uygulanmasının 
garanti edilip liştirilmesi için sendikal örgüt- 
lerle anlasileraki kararlar alınacaktır. Başlıca, 
işyerinde ve çalışma zamanında toplantı yapma, 
çalışanların ve militanların keyfiliğe karşı ko- 
runması, yasa dışı olarak işten çıkarilanlarin zorunlu 
işe alınması olmak üzere bu hukukun uygulanma- 
sma çalışılacaktır. 


İşyeri Komitesinin hakları ve yetkinliği genişle- 
tilecektir. 


Çeşitli konularda tesbit edilmiş kurallara 
uymayan patron ve yöneticiler (ücretler, çalışma 
bunu görmek mümkündür. Eğer emekciler bazı 
ücretlilerin hak ve özgürlükleri vb konularında), 
sendika veya işyeri komitesi yani personel temsil- 
cilerinin uyarısıyla çalışma yargı yerlerince (iş 
mahkemeleri), cezaya konu teşkil edeceklerdir. 


Patron-İşçi Kurulu (Konsey de Prüdon) tekrar 
kurulacaktır, 


SÉCURITÉ SOCIALE (SAĞLIK SİGORTASI) : 
Sağlık sisteminin tamamen bedava olmasına doğru 
atılacak ilk adımlar olarak: sağlık harcamalarının 
% 80-100 üne kadarı Sécurité Sociale tarafından 
ödenecek. Hastahaneye yatma halleri, önemli ve 
pahalıya malolan sağlık giderlerinin tamamı ödene- 
cek. 


Sécurité Sociale'in mali kaynağı yenilenecek : 
patronun ödediği kısım arttırılacak, devlet yardımcı 
olacak. 


Sécurité Sociale, emekçilerin seçtiği temsilci- 
lerce, demokratik olarak ‘yönetilecek. 


KONUT: (MESKEN) ..Kiralar dondurulacak ve 
konut tahsisatları arttırılacak.. 


TAŞINIM : Konut ve işyeri esasına göre taşınımı 
düzenlemek amaç olacak. Vasıtaların hızları artılıp 
fiyatları indirilecek. 


Kamu vasıtalarına öncelik verilecek : devletin 
sağlıyacağı kaynaklardan ve işletmelere konacak 
müterakki vergilerden elde edilecek kaynaklarla 
yatırımlar sağlanacak, 


Bütün kalabalık yerlerdeki kamu taşımalarında 
işçilere, işverenler tarafından ödenecek bir vasıta 
kartı verilecek. 


Kamu vasıtalarının yönetimi, vasıtaları kullanan 
halkla taşınım personelinin seçilmiş temsilcilerinden 
kurulu demokratik bir kamu örgütünce sağlanacak. 
(Burada özetlenmiş olan ve olmayan, birçok toplum- 
sal konularda, ilgili halkın ve o kurumda çalışanların 
oluşturduğu kurulların demokratik yönetimi öngörül- 
mektedir.) 


MALIYE: Aylık gelirleri asgari ücreti (SMIC) 
geçmeyenler vergiden muaf tutulacak. 


Birinci derecedeki tüketim malları icin vasitalı 
vergiler kaldırılacak. 


Ozet olarak Halk Birliği Proğramı, emekçilerin 
doğrudan haklarıyla ilgili konularda bunları öner- 
mektedir. Proğramın bütünü çalışsan sımiların uzun 
vadeli çıkarına yönelmiştir. Eğitimde, sporda, 
uluslararası ilişkilerde, ekonominin gelişmesinde.. 
CGT nin Halk Birliği Proğramını benimsemesi 
şaşılacak bir olay değildir. Çünkü görüldüğü gibi, 
CGT nin ileri sürmekte olduğu bütün hak talepleri 
proğramda gerçekleştirilmek üzere yer almaktadır. 


HALK BİRLİĞİ YABANCI iSÇİLERE GERÇEKTEN 
AYNI HAKLARI TANIR MI ? BUGÜNKÜ İKTİDAR 
NEDEN TANIMIYOR ? 


Bugün Fransa'da iktidarın politikası, firmaların 
köri esasına dayanmaktadır. Toplumun her kesiminde 
bunu görmek mümkündür. Eğer emeçiler bazı 
haklara sahip olabilmişlerse, birkaç yüzyıldır süren 
mücadelelerin sonucu elde edilmiştir bunlar. Nasıl 
ki bugün de mücadele devam ediyorsa, 


Yabancı işçiler buraya, bu iktidar tarafından, 
buranın firmalarının kârını arttırsın diye getirilmek- 
tedirier. Fransız işçisinin de bu kârları arttırmaya 
zorlandığı gibi. Ve aynı fransız işçileri gibi, yabancı 
işçiler de bu topluma değer katmaktadırlar çalışma- 
iarıyla. Ama bu kattıkları değer kadar karşılık 
görmemektedirler, patronun kârını büyütme politi- 
kası yüzünden. İşte, toplumda kâr esasından topluma 
fayda esasına geçilmeye başlandığında, esas 
alınacak sey, bu toplumun parçası olan 
ona değer katan her bireye fayda 
sağlamak olmaya da başlayacaktır. Böylece, işin 
temeline: bakılarak, bugünkü iktidarın niçin yabanci 
isçiyi her çeşit bilgiden yoksun bıraktığı da anlaşı- 
lir: nekadar az bilirse okadar körükörüne çalışır, o 
kadar az ister. Halk Birliği Proğramı ise emekçilerin 
çıkarını kendine temel aldığı, onların ağırlığıyla 
hazırlandığı için yabancı işçiyi ayırmakta bir çıkarı 
olmayan bir politikayı savunmaktadır. Bunun için 
güvenilirliği vardır. Bunun için bugün emekçiyi en 


iyi savunan sendikalar Halk Birliğini desteklemekte- 
dir. 


HALK BİRLİĞİ YABANCI İŞÇİLERİN GELMESİNE 
ENGEL OLUR YADA GELMİŞ OLANLARI GERİ 
YOLLAR MI? 


Halk Birliği Proğramında böyle birşey olmadığı 
gibi, en azından uzunca bir dönemde, fransız 
ekonomisinin yabancı işçilere ihtiyacı olacağı bes- 
bellidir. Yerli işçilerin ve yabancı işçilerin işizlik 
çekmesi, bu ülkenin kaynaklarının azlığından değil, 
bugünkü hükümetin plansızlığından,. keyfiliğinden, 
kâra bağlılığındandır. Halk Birliği Proğramı yabancı 
sçileri geri göndermeyi değil, kâr düzeninin kurbanı 
olmaktan kurtarmayı öngörmektedir 


BU ŞARTLAR iÇERİSİNDE HAKLARIMIZIN İLERİ 
SÜRÜLMESİ VE ALINMASINI KOLAYLAŞTIR- 
MAK iÇiN NE YAPMALIYIZ ? 


Bu sorunun basta gelen cevabi; örgütlenmek, 
teşki:atlanmaktır. Gerek kendimize ait, gerekse 
diğer emekçilerle ortak olan sorunlarımızı topar- 
lamanın, ağırlık meydana getirmenin yolu budur. 
Örgütlenmek, bütün şartlarda mümkündür. Yabancı 
işçiler, kendilerini en iyi savunan sendikalara 
girerler. Bu arada kendi içlerinde de ayrıca 
örgütlenirler. p 


HALK BiRLiĞi PROĞRAMI YABANCI iSsÇi 
ÇALISTIRAN DİĞER ÜLKELER HAKKINDA NE 
DEMEKTEDİR ? 


Proğram, Ortak Pazar Teskilâtı içinde emekçilerin 
lehine getirilmesini teklif edeceği tedbirler arasında, 
aynen şöyle demektedir : 


« Yurtlarının dışında çalışan emekçilere eşit işe 
eşit ücret, Çalıştıkları ülkede mevcut işe alınma, 
mesken, toplumsal korunma ve başta sendika hakkı 
olmak üzere kamu haklarının aynısına sahip olma 
garantisinin sağlanması » 


Roma Anlaşması (Ortak Pazar Örgütünü kuran 
anlaşma) nın bu konudaki maddelerinin böylece 
değiştirilmesi istenecektir. 


Demek ki Proğram, Fransa dışında da uluslarası 
örgütlerde emekçiler lehine şartlar sağlanmasına 
çalışmayı da öngörmektedir. 


TÜRK-FRANSIZ SOSYAL 
GÜVENLİK ANLAŞMASI NEDEN 
ONAYLANMIYOR ? 


Hatırlarsınız, eski başbakan Nihat Erim Parise 
geldiği sırada, iki hükümet arasında Türk işçilerini 
yakından ilgilendiren bir ön anlaşma imza edilmişti. 
Bu anlaşmaya göre, Sosyal Sigortaya ve öbür sosyal 
kurumlara aidatlarını vermekten geri kalmayan Türk 
işçileri, yurtta kalmış ailelerinin hakki olan Sosyal 
Güvenlik _ haklarından, ödeneklerden yararlana- 
caklardı. Gel gör ki, kendi ödeneklerini arttırmak 
için kanun taslakları sunmayı ihmal etmeyen Ankara' 
daki milletvekiller, uzak bir ülkede çalışan Türk 
işçilerini unutmuş görünmektedirler. Nitekim, bir 
tek celselik bir sorun olan anlaşmayı onaylamak 
zahmetine katlanmamışlardır. 


Çok mu meşguller? Evet, Anayasa'yı kuşa 
çevirmek, sıkı yönetimi uzatmak, demokratik hakları 
hiçe indirmek, işçi haklarını ve sendikal özgürlükleri 
yoketmek gibi önemli işleri var. Fransa' da 25.000 
Türk işçisini ilgilendiren bir önemli konuyu önem- 
semiyorlar, seçim pazarlıklarına girişiyorlar. 


Unutuyorlar ki burada çalışan her işçinin, yurtta 
kalmış 4-5 kişilik aileleri var; bu da en azından 
100.000 kişi demektir. 


Fransa tarafından kabul edilmiş bulunan anlaşmayı 
bunca zamandır savsaklayan milletvekillerini Türk 
emekçileri göreve çağırıyor. Bir yıldan beri milyonluk 
haklar ziyan olmuştur. Iktidar partilerinin bu tutumu, 
elbet unutulmayacaktır. 


KİM KİMDEN YANA ? 


Aldığımız mektuplardan anladığımıza göre, 
Türk işçilerini en çok üzen konulardan biri, ter- 
cümanlar sorunudur. 


Dil bilgileri olmayan Türk işçilerinin başına, bir 
takım tercümanlar getirilmektedir, Resmi çevre- 
ler aracılığı ile gelen bu kişilerin görevi, patron- 
lara ve patronun ya da idarenin adamlarına, 
Türk işçilerinin dertlerini, şikâyetlerini, teknik, 
ödenek, sosyal sigorta, hastalık, izin alma gibi 
zorluklarını çözmeye yardımcı olmak, işçilerin 
görüşünü idareye aktarmaktır, 


Uygulamada çoğunlukla böyle olmuyor. Tercü- 
manların hepsi değil ama bir çokları, tersine 
hareket ederek, işcileri savunmaktansa, patron- 
lara ve onların adamlarına yaltaklanıyorlar, 
bundan çıkar umuyorlar. Aldığımız nektuplarda, 
yer ve isim belirtilerek, bazı tercümanların bu- 
nunla da yetinmedikleri ,« dik başlı » saydıkları 
Türk işçilerini patronlara, Türk ve Fransız ma- 
kamlarına curnal ettikleri bildirilmektedir. 


Bundan başka, bazı tercümanların, görevlerini 
istismar ederek, çeşitli yollardan işçilerden para 
sizderdıkları, onları, onlari dolandırdıkları da bil- 
dirilmektedir. Dönen dolaplar arasında, Tür- 
kiye'de kalmış bir akraba ya da arkadaşı getirt- 
mek, iş kontratı sağlamak vaadi ile para dolan- 
dırma da gözden kaçmıyor. Süphesiz bu arada 
görevlerini namuslu bilincli ve fedakârca yerine 
getiren tercümanlar da var ; yaş'la kuruyu birbi- 
rinden ayırmak gerek... Bu konudaki düşünceleri- 
nizi bilmek istiyoruz, bizin de bu konuda bazı 
öğütlerimiz olabilir . 


Lİ R 
GİRİŞ 
Soyadı, adı eS : 
Doğum yılı 
ADRES 
Çalıstığı yer 
Çalıştığı yerin adresi 


Sehir ve Bölge 


CGT' YE ÜYE 


Bu bülteni tanıdığınız bir C.G.T. del 
C.G.T., 213, rue Lafayette, Paris 10“ 
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. YABANCI İŞÇİLERİN 

IŞCI TEMSİLCİSİ VE İŞYERİ 
KOMİTELERİNE SECME | 
VE SEÇİLME HAKLARI 


27 Haziran 1972 de çıkarılan bir kanun, işçi 
temsilciliğine ve isyeri komitelerine seçilme ve 
seçme şartlarında değişiklikler getirmiştir. 

©GT'nin uzun süredir talep ettiği, seçme ve 
seçilmede, fransız yurttaşı olma şartının kaldı- 
mlması, hakların eşitliğinin sağlanması yolunda 
elde edilmiş bir başarıdır. 

Ancak, Millet Meclisi'nin gerici çoğunluğu yeni 
bir şart eklemiştir : Her iki kuruluştan birine 
seçilebilmek için (işçi temsilcisi ya da işyeri 
komiteleri) fransızca okuyup yazabilme şartı 
(Yeni metinde eklenen kelime fransızca). 

Eminiz ki, işçilerin bu yönde karar aldıkları 
işyerlerinde, kuruluşlarımız, bir sendikanın yöne- 
timine katılma ve sendikayı yönetme ile işyerinde 
sendika temsilcisi olma hakkı konusunda hâlâ 
mevcut olan farklılıkların kaldırılmasını sağlaya- 
caklardır. Aynı şekilde, yeni getirilen kısıtlayıcı 
şartın da işçi taleplerine uygun olarak kaldımi- 
masını sağlamayı bileceklerdir. 


————— m 


TÜRK İŞÇİSİNİN PARASI 
KİME YARIYOR ? 


Türk işçileri zor şartlar altında yabancı ülke- 
lere göç edip, ailelerinin nafakaları ve çocukla- 
nmn istikbali uğruna ,bir kazanc sağlamak için 
canta başla çcabalyorlar. Dış ülkelere çıkıncaya 
kadar çektiklerini, göcmen işçiler unutmamışlar- 
dır ; ve ne yüzden, kimin yüzünden göç ettikle- 
Yini de hiç bir zaman unutacak değillerdi. Kimi 
ineğini sapanını, kimi tarlasını, kimi gecekondu- 
sunu, kimi baba yadiğârlarını' satmak Zorunda 
bırakılmıştır, Bütün bunlar, dış ükelerde kazanç 
saşlamak için göze alınmıştır. Pasaport ve iş vaa- 
deden bir takım dolandırıcılara kaptırlmştır bu 
paralar. Yine de kalan kalmış, giden gitmiştir. 
Bir milyon Türk emekcisi cıkış sirasini bekle- 
mektedir. 

Yurda, 1971 de 500 milyon dolardan fazla para 
gönderen Türk işçileri Türkiyede calım satan 
para babalarından, kapitalistlerden, özel sektör 
kurtlarından, yurda birkaç misli fazla döviz 
getirdikleri halde adam yerine konmuyorlar. 
Sınırlarda, gümrüklerde kaçakçı muamelesi görü- 
yorlar. Yurtta devrimci sendikaları yokediliyor 
siyasi örgütleri kapatılıyor ; yabancı ükelerde 
de iftiralara uğruyorlar. Oysa ki onları yurtta 
sömürenler baş köşede ; herşey onlar icin, kre- 
diler onlar için, işçilerin kesesinden toplanan 
paralar onlar için, dövizler onlar icin, bakanlık 
koltukları onlar icin, yabancı ülkelerden alınan 
ve ergeç millet tarafından ödenecek olan borçlar 
onlar icin, her şey kapitalistlere ; memleketi 
ayakta tutan emekçilere gelince, alavere dalavere, 
Memetcik nöbete, 

Bu da yetmiyormuş gibi, kendini yurt dışına 
atan emekçilerin kesesine göz dikenler, gün 
gectikce çoğalmaktadır, özel sektör kurtları, ban- 
kacılar, kompradorlar, bir takım ne idüğü belirsiz 
adamlar, şirketlere hissedar etme martavalları ile, 
hayal mahsultü işlere ortak etme masalları ile, 
isçilerin biriktirdiği kazancı ceplerine indirmeğe 
çalışıyorlar. Bunlar her ülkeye uzanıyorlar ; kimi 
Fransaya, kimi Almanyaya, bütün Avrupaya el 
uzatıyorlar, adam kandırmaya çalışıyorlar. Işçi 
arkadaşlarınıza, bu konuda son derece dikkatli 
“davranmalarını sahk veririz, 
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HABERLERİ 


e TÜRK-İŞ BAŞKANI 


Seyfi Demirsoy, Başhakan Melen ile yaptiğı 
bir görüşmeden sonra, < Sıkı yönetim altındaki 
illerde grev hakkının kaldırılması bize üzücü 
görünmüyor. Patronla anlaşmazlık çıtıgında sıkı 
yönetim makamları umumiyetle aracılık etmekte- 
dirler » demiştir, (1-12-1972). 


e FİYATLAR VE ÜCRETLER 


Maliye Bakanlığının yılık raporunda, 1972 
yılında sosyal sigortaya bağlı işcilerin ücretleri 
% 98 atarken, büyük şehirlerdeki tüketim 
mallari fiyatlarının © 20 arttığı belirtilmiştir. (2- 
12-1972). 


e KIMIN CIKARI? 


Deri yapımı sektöründe sendikalarm aldığı grev 
kararına karşı, 74 şyerinde lokavt ilân edimiştir. 
(2-12-1972). 


e PiMAS 


Istanbul yakınındaki Pimaş Fabrikasında, ka- 
nuna aykırı grev yaptıkları iddiasıyla 218 emekçi 
işten çıkarılmışlardır (2-12-1972) 


© MAHKÜMİYET 


Diyarbakır sıkı yönetim askeri nahkemesi 
Döğu Devrimci Kültür Ocaklarını 66 üyesini 10 
ayda: 16 yıla kadar hapis cezalarına mahküm 
etmiştir. (12-12-1972), 


e MAHKÜMİYET 


Türkiye Komünist Partisi davasınn 16 sanığı, 
6 aydan 8 yila kadar hapis cezalarına mahküm 
edilmişlerdir. 


e GOOD-YEAR GREVİ 


izmit Good-Year pnömatik fabrikası işçileri, 
ücretlerinin âtftırelması isteği ile greve karar 
vermişlerdir. Sendika temsilcisi şu açıklamayı 
yapniştir : « Bu Fabrika geçtiğimiz yıl 60 milyon 
Türk Lirası kâr etti. Bizim istediğimiz ücret ve 
hakların tutarı ise 15 milyonu geçmemektedir. 
(19-12-1972). 


e MiLLi S/.VUNMA BAKANLIĞI BÜTÇESİ 


Milli Savunma Bakanlığı Meclise sunduğu bütce 
tasarısında, askeri harcamaların, gecer yılın ücte 
biri kadar daha arttırılması istenmektedir. (19. 
12-1972). 


e TEKSİF: «İŞVEREN KUVVETLİ 
SENDİKACILIĞI YIKMAK iSTİYOR - 


Tekstil işverenleri Sendikası'nın bir süre önce 
yaptiklari basın toplantısında t Lokavta 


gideriz ; şeklindeki sözlerine dün cevap veren 
TEKSİIF Sendikası Genel Başkanı Şevket Yılmaz, 
< İşverenlere hodrı meydan diyoruz # demiştir. 
Işverenleri yalan beyanda bulunmakla suçlayan 
Şevket Yılmaz, işverenin kuvvetli sendikacılığı 
yıkmak İstediğini ileri sürmüştür. (25-12-1972). 


e GOOD.YEAR iŞÇİLERİ LASTİK-iS'E GREV 
YETKİSİ VERDİ 


Good-Year fabrikasındaki 600 işci adma DISK'e 
buğlı Lâstik-İş Sendikası ile fabrika işvereni ara- 
sında sürdürülen toplu sözleşme görüşmelerinde 
anlaşmaya varılamaması karşılıklı grev ve lokavt 
kararı alınmasına yol açmıştır. (25-12-1972). 


e ÖLÜM ORANI 


Türkiye'de Olüm Orani 20 yılda % 100 arttı, 
(25-12-1972). 


© MAHKUMİYET 


Ankara £ numara sıkıyönetim askeri mahke- 
mesi, Türkiye öğretmenler Sendikası'nin 59 
üyesine 10 aydan 10 yıla kadar hapis cezaları 
vermiştir, Sendikanın kurucularından Hasan 
Yalçın ve İbrahim Bayar 10 yıl 8 ay, Fakir 
Baykurt ve Dursun Akçam dahil yedi sendika 
yöneticisi 8 yıl 10 ay hapis, 3 er yıl sürgün 
cezasına mahküm edilmişlerdir, Ayrıca bir üye 6, 
üç üye 5, otuz dört üye ise 4 yıl hapse mahküm 
edilmişlerdir. (26-12-1972), 


e İŞSİZLİK YARDIMI YILDA 18 HAFTAYI 
GEÇMEYECEK 


Çalışma Bakanğınca hazırlanmakta olan 1Şsiz- 
lik Sigortası Kanun Tasarısına göre Kendi 
kusuru olmadan işsiz kalmış olan bir sigortalı 
işciye, sigorta primine esas olan hazancının yarısı 
olarak ödenecek, ancak bu ödeme bir yılda 18 
haftayı geçemeyecektir. 


işsizlik Sigortası için işçi ücretlerinden © 3 
prim kesilecek bunun yarısı işçi, yarısı da işveren 
tersfından yatırılacaktır. (26-12-1972). 


e ÇOCUKLAR 


Kars'ta kızamıktan 41 çocuk öldü. 43 çocuğun 
öldüğü ihbar edilen Yaban Köyüne giden ekipten 
haber yok. (29-12-1972). 


e YABANCI SERMAYL 


Türkiye'de imalât maden ve hizmetler sektö- 
ründe mevcut 120 sarayi kuruluşundan 70 inin 
yabancı müteşebbislerin elinde olduğu tesbit 
edilmiştir. Geri kalan 50 kuruluşun tamamına 
da yabancı sermayenin yüzde 17,06 ile yürde 29,29 
oranında ortak bulunduğu anlaşılmıştır. 


Ticaret bakanlığından alınan bilgiye göre ima- 
låt sanayii sektöründeki 98 büyük kuruluştan 50 
si, maden sektöründeki 4 büyük firmanın tamamı 
ve hizmetler sektöründeki 18 firmadan 16 sı 
yabancı sermaye hâkimiyetinde bulunmaktadır. 


iştirak Durumları: Ticaret Bakanlığı tara- 
findan hazirlanan konuya ilişkin bir raporda yer 
alan cetvelde, 121 büyük kuruluşun se rmaye top- 
lamının 3 Milyar 996 Milyon 681 Bin 99 Türk 
Lirası olduğu belirtilmiştir, Bunun 1 Milyar 852 
Milyon lirası yabancı sermaye hissösidir, 


Büyük kuruluşların yüzde 90 ina hâkım bulunan 
yabancı müteşebbis'erin bu kuruluş'ara sermaye 
iştirakleri yüzde 60 civarındı kalmaktadır 
(29-12-1972). 


6 MAHKUMİYET 


istanbul ? Numaralı siktvöne 
gizi Kocaeli İşçi ve Köylü Birl 
sanık dokuz kisiye 5 yidan 8 yil 
cezaları vermiştir (28-12-1972). 


ı mahkemesi, 
korm k an 
kadar haris 


(.J Bizim sendikamıza göre, hangi 
ülkenin yurttaşı olursa olsun, Fransa" 


da sömürülmekte olan her emekçi, 
çıkarlarını korumak emelinde olduğu- 
muz ve CGT' de tüm haklara sahip bir 
üye ve militan olabilecek bir emekçidir. 


Kapitalist sömürü, kurbanları konu- 
sunda. uyrukluk, ırk ya da din ayırımı 
yapmaz. Bütün işçilere uygulanır ve 
bununla güçlenir 


Namuslu niteliğini taşıyan hiçbir 
sendikacı, yurt dışına cıkmak zorunda 
bırakılmış, çoğu zaman ailesinden ayrı 
dilini ne yazıp ne de konuşabildiği bir 
ülkeye gelen, kendisi için feci sonuçlar 
doğurabilecek bir sürü idari sıkıntılar 
altında ezilmiş, çoğu zaman Ortaçağ 
dan kalma iskân şartlarını kabullenmek 
zorunda olan ve moral yaraları, aşağı- 
lanmaları ve hor görülmeleri ile, ken- 
disinde, ucuz bir işgücünden başka bir 
sey görmeyen kuruntusuz sömürücüler 
elinde savunmasız kalmış işçinin maddi 
ve manevi durumu karşısında ilgisiz 
kalamaz. 


Bu durum. yüksek finans ve ağır 
endüstri'nin çıkarlarına tamamen boyun 
eğmiş ve nerdeyse 15 yıldır iktidarda 
bulunan çoğunluğun politikasının anti- 
sosyal niteliğini en ağır bir biçimde 
suçlamaktadır. Buna karşı, yabancı 
işçiler yardım ve ilgiyi sadece örgüt- 
lenmiş işçi hareketi içinde ve özellikle 
CGT örgütlerinde bulabilirler. CGT'nin 
bu yardım ve ilgisi yalnızca bir daya- 
nısma görevi değil, aynı zamanda fran- 
sız işçilerinin çıkarlarına uygun bir 
davranıştır. 


Bir ülkenin emekçileri için, hakettik- 
leri ücreti alamayan, çeşitli ayırım 
gözetici davranışlar altında ezilen, 
ınsanlık dışı calişma sartlarinin kurbani 
dahası ; öbür emekçilerden ayrı yaşayan 
ve bu yüzden, sosyal çatışmalar ortaya 
çıktığında, bütün işçi sinitinm çikar- 
larına karşı onlan bir amaç uğruna 
kullanılabilecek bir işci yığınınin var- 
lığının ne-kadar rahatsız edici olduğunu 
anlamak. kolaydır. 


Yabancı işçiler bizden ne beklemek- 
tedirler ? 


Anlayış, dayanışma, güven duygusu, 
insanlık. onurlarına saygı, özel taleple- 
ring arka cıkılması. CGT içinde, özel 
ihtiyaçlarını hesaba katmakla birlikte, 
fransız sınıf kardeşleriyle hak eşitliğine 
sahip olmayı garantileyen karşılama 
sartları 


Sosyal İşler Bakanı Edgar Faure'un, 
çok gürültü yapacak bir yabanci işçiler 
kanun tasarısı hazırladığı söylenmek- 
tedir. 


Bu konuda elimizde resmi bilgiler 


C.GII.'NIN YABANCI 
İŞÇİ SORUNLARI 
ÜSTÜNE 3. 

ULUSAL KONFERANSI 


Montreuil, 24-25 Kasim 1972 


C.GT. GENEL SEKRETERİ 


GEORGES SEGUY'NİN 


KONUŞMASINDAN BOLÜMLER 


olmadığı için, soruyu kamu oyu önünde, 
açıkça soruyoruz : 

> 

Bu tasarının, işverene, yabancı işçi- 
nin aylık ücreti üzerinden işçinin otur- 
duğu yerin kira bedelini kesmek konu- 
sunda bir zorunluk yükleyen bir madde 
tasıdığı doğru mudur ? 


Gereken bütün güçle, yabancı işçiie- 
rin çıkarlarını ve haklarını koruma 
yolunda eylemimizi yürütmeyi sürdüre- 
ceğimiz açıktır. Mücadelemiz, Fransa, 
büyük sermayenin ekonomik ve siyasal 
eğemenliği altında oldukça, açık bir 
direnme ile karşılanacak, büyük gü- 
çlükleri olacaktır 


Güçlü bir hasımdan küçümsenmeye- 
cek tavizler kopardık, başarılar kazan- 
dık, fakat, kazandıklarımızı sadece 
elde etmek için değil, korumak, savun- 
mak için de büyük bir güç harcamamız 
gerekti, hâlâ gerekiyor da 


Bu durum, bugün, ücretlerin satınal- 
ma gücü, çalışma şartlarının düzel- 
tilmesi, en az 1000 Frank'lık aylık ücret 
60 yaşında emeklilik hakkı, uzmanlas- 
miş işçilerin talepleri, iş güvenliği, 
sendikal özgürlüklere saygı ve bunların 
arttırılması konusundaki mücadelelerde 
açıkça görülmektedir. 


Ancak, bugün, boşluk doldurulmus- 
tur, değişiklik ihtimali vardir; buna 
işçiler ve genel olarak, halk yığınları 
ciddi bir biçimde inanmaya başlamis 
lardır. Sol partilerin Ortak Programı. 
nihayet, bu engin umudu beslemeye 
imkân tanımaktadır 


Sağ güçler endişe duymaktadır. 
ilerleyen halk birliği gücü, sağcılara 
egemenliklerinin sonunun geldiğini bil- 
dirmektedir. Buna karşılık, onlar, düsü 
nülebilecek bütün korkulukları harekete 
geçirmekte ve en kaba yalanları söyle- 
mekte bir sakınca görmemektedirler 
Bu yalanlar, yabancı işçilere, solun 
zaferi gerçekleşirse, sınırdışı edilecek- 
ierini ya da artık ailelerine para gönde- 
remeyeceklerini söylemeye kadar var- 
maktadır 


Böylece sağcılar, yabancı işçilerden 
CGT'nin taleplerine uygun olarak, Ortak 
Program'ın, işçiler lehinde öngördüğü 
çeşitli reformları saklayabileceklerine 
inanmaktadırlar. 


Yabancı işçiler, 
çalışan emekçiler 


yalnızca Fransa'da 
olarak değil, aynı 
zamanda demokratik ve ilerici bir 
Fransa'nın yaratılmasından ancak 
kazançlı çıkabilecek ülkelerin yurttaş- 
ları olarak, solun kazanacağı zaferle 
doğrudan doğruya ilgilidirler. 


YASASIN, FRANSIZ IŞÇI HAREKE- 
TININ ULUSLARARASI İŞÇİ DAYANIŞ- 
MASI KONUSUNDAKİ SOYLU GELE- 
NEKLERİ ! 


ATEŞ KES VE VERİLEN 
BARIŞ SÖZÜ 


(C.G.T. SEKRETERİ 


J. SCHAEFFER'IN 


MAKALESİNDEN) 


23 Ocak gecesi duyuldu haber 
anlaşmasını imzaladılar. Gelen 
yerinde kalması gerekli.. 


Böylece yeni bir cağın şafağında Vietnam 


: Le Duc Tho ve Kissinger ateş-kös 
günlerde silâhların susması, bombaların 


fransiz sömürgecili- 


ğihden beri Vietnam halkının yoksun edildiği bağımsızlık ve barışı bir 
arada sağlayacak olan bir çağın safağında. 


3u haber ve bu açılım derin bir sevinç veriyor bize ama durumun 


önemi devam ediyor. 


Bu çatışma sırasında cok kan döküldü, kendinden bin kere daha 


güçlü bir düşmanın karşısında denk 


halka çok fazla çile çektirildi C) 


olmayan imkânlarla dövüşen bir 


Bu anlaşmalar askerî meseleleri düzenleyip düşmanlığa son ve- 


riyolar, barışın tohumlarını taşıyorlar 
olup olmadıklarını ancak önümüzde 


.Ama bunların gerçek barış 


ki haftaların gelişmeleri gösterecek. 


Çünkü barış ancak çatışmanın sebeplerinin politik çözümüyle mümkün 


olur. 


Bu nedenle, dünyadaki -ayni şekilde Fransa’ daki barışçı güçlerin 


görevi bitmiş sayılmaz 


Vietnam 'daki durumu dikkatle izlemeleri, 


anlaşmaların tüm olarak uygulanmasını gözetmeleri, Thieu gibilerden 
gelebilecek bozgunculuğu boşa çıkartmaları gerekiyor, Bu olay Thicu 
gililerinin kendi isteklerinin dışında, katlanmak zorunda bırakıldıkları 


hir olay (...). 


Bu elde edileni, Vietnam 


halkı ıçin 


gelecekteki bağımsızlığı, 


mutluluğu, toplumsal gelişmesi, her alanda kalkınması için bu denli 
önemli olan bu adımı, hiçbir şey tehlikeye sokamamalıdar 


Amerika'nın Vietnam'a karşı hareketini durduran bu anlaşmaların, 
Vietnam sınırlarına yerleşmek icin Amerika'nin yeni müdahalesine yol 


açmamasi 
C). 


amaci ile barişci 


gücler son 


derece uyanık olmalıdırlar 


Vietnam'in kahraman halkı hayranlık ve takdirimizi uyandırıyor 
çünkü emperyalizme harşı (fransız yada amerikan) otuz yıldan fazla 
bir zamandır yılmadan sürdurülen bir savaş sonunda kazanılan zafer 
dünyada henüz bağımızlık savaşı vermekte olan bütün halklar icin, 


derin etkik: taşıyacaktır (...). 


İşte bunun için, desteklemeye kararli olduğumuz bu amaca tam 
olarak varılması için eylemimiz zayıflamadan sürmek zorundadıı 


C.G.T. hu görevin öneminin bilincindedir ve 


Vietnam halkının 


bütün Hindiçin halkının, kazandığı bağımsızlık icinde özgür, barışçı, 
demokratik ve refah bir hayati mümkün kılabilmesi konusunda var 


kuvvetiyle calışacaktır 


C.G.T. SEKRETERİ ANDRÉ ALLAMY'NIN 
KAPANIŞ KONUŞMASINDAN BÖLÜMLER 


(..) Andrė Alamy, kürsüde gene 
Cezayirli ve Portekizlilerin yaptıkları 
duygulandırıcı konuşmalardan söz 
ederek, yabancı işciler için « Tek 
ba$, tek kurtuluş olanağı, coğu za- 
man CGT'ye bağlı sendikanın, CGT 


militanmın uzattığı, anlamak isteyen, 
acılan elidir. 


CGT sekreteri, yabancı işçilerin, 
ülkenin ekonomisi ve üretiminde 
tuttukları önemli yeri belirterek şun- 
ları söylüyor Insanları, yabancı 
işcilerin çıkarlarının korunmasının 
yalnızca yabancı işçilere ait olduğuna 
inandırmak istemek, bir rüya, bir 
kötüniyet ifadesidir, Inanıyoruz ki, 
sendika, yabancı işçilerle fransiz 
işçilerinin, birlikte, sınıf düşmanlarım 
yenmek için örgütlenecekleri yerdir 


CGT böyle bir smendikadır, ve 
bundan haklı olarak gurur duyuyo- 
ruz. 


Görevimiz acıktır Işçi sınıfının 
tüm kavgasına işçilerin bu bölükle- 
rinin katılma oranını sürekli olarak 
yükseltmeyi sağlamak icin herşeyi 
yapmak 


(..) Ortak Program'ın içeriğini 
tanıtmak; yarının Fransa'sında gerçe- 
kleşmesinin, ırkçılığın sonu demek 
olacağını, bununla yabancı işçinin, 
sözcügün bütün soyluluğuyla, insan 


satma (o yükselmesi için gerekli 
şartlarm hazırlanacağını bildirmek 


ve anlatıp kabul ettirmek, işçi sınıfı- 
nın birliğini daha da sağlamlaştır- 
maktır ve bu amaca, şimdiden, daha 
güclü bir biçimde yönelmeliyiz 
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rafları, bütünüyle işveren tarafından yük- 
lenilmelidir. 


Sürekli işçilere tanınan çalışma, yerleş- 
me, sağlık ve sigorta hakları -mevsimlik 


işçilere de aynen uygulamabilmelidir. 


Her iş mevsimi için, özellikle tarımda, 
asgari bir toplam üccret garanti edilme- 
lidir. 


XII. — « D.O.M. » VE «T.O.M.» (DENİZAŞIRI FRANSIZ 
TOPRAKLARI) KÖKENLİ İŞÇİLER 


« D.O.M. » ve « T.O.M. > kökenli işçilerin, 
çalışma ve sosyal gelişme, konut, mesleki 
eğitim ve gelişme eğitimi, ailelerini yanla- 
rına çağırma hakları garanti altına alındık- 
tan başka, yanlarına getirtemedikleri aile- 
lerinin de sosyal ve ailevi haklardan eşit 


olarak yararlanmaları sağlanmalıdır. 

Kamu hizmetlerinde, « D.O.M, » ve < T. 
O.M. > larda görevli Fransız işçilerine ta- 
nınan haklar, Fransa'da çalışan « D.O.M. » 
ve <4T.O.M. >» kökenli işçilere de tanınmâlı- 
dır, 


XIII. — IRKÇI VE YABANCI DÜŞMANI EYLEMLER 


Yasalarla yasaklanmış olan, ırkçı ve 
yabancı düşmanı eylemler en sert biçimde 
cezalandırılmalıdır. 


Irkçılık ve yabancı düşmanlığını kışkır- 


tan, kin ve kavgayı körükleyen yayınlar 
kovuşturulup, yasaklanmalıdır. Bu tür 
eylemlere girişen dernek ve kuruluşlar 
kapatılmalıdır. 


XIV. — YABANCI İSCİ YÖNETMELİĞİ 


Yalnızca değişik milliyetten yabancı isçi- 
ler arasında değil, yabancı işçilerle, Fran- 
sız işcileri arasındaki her türlü ayırım da 
kaldırılmadır. 

Yabançı işçilerin Fransa'da bulunma, 


calışma, sosyal ve sendikal hakları ile 
kişisel özgürlükleri, demokratik ve sosyal 
yapıda bir yabancı işii yönetmeliği ile 
garanti altına alınmalıdır. i 


XV. — AVRUPA VE DÜNYA ÖLÇÜSÜNDE GÖRÜNÜM 


Kapitalist dünya ve özellikle Batı Avru- 
pa'daki işçi göçü hareketlerinin yaygın- 
lığı karşisında ve işçilerin Avrupa Ekono- 
mik Topluluğu ülkelerinde serbestçe hare- 
ket edebilmelerinin, Ortak Parzar'ın temel 
ilkelerinden biri olduğunu göz önüne ala- 
rak, C.G.T. şu görüşlere varmıştır : 


— işçilerin serbest hareketi, hiç bir bi- 
çimde, Topluluğun bazı bölgelerindeki 
işsizliğin çözüm yolu olarak düşünül- 
memelidir ; 


— Bütün Batı Avrupa işçileri arasında 
giderek eşitlik sağlanmalı ve bu eşi 
lik Ortak Pazar ülkelerinde çalışan 
ügüncü dünya ülkeleri işçileri ile 
« Denizasırı Bölgeler ve Topraklar 
işçilerine de uygulanmahadır ; 


— Avrupa Ekonomik Topluluğu üyesi 
devletlerle işveren, yabancı işçileri 


rakip iş gücü yada sendikal hareketi 
zayıflatma aracı olarak kullanma 
olanağından yoksun bırakılmalıdır ; 


— Temsilci sendikalar hiç bir ayrıcalık 
gözetilmeden, güçleri oranında, Avru- 
pa Ekonomik Topluluğu' nun çeşitli 
sosyal kuruluşlarında yer alacaklar 
ve işcilerin çıkarlarını korumak ve 
haklarını saydırmak için gerekli 
bütüun olanaklarla donanmış olacak- 
lardır ; 


— Hak ve özgürlüklerde her türlü ayımı- 
mın yokedilmesi, Avrupa Ekonomik 
Topluluğu ülkeleri işçileri ile üçüncü 
dünya ülkeleri işçilerinin birlik ve 
dayanışmasını pekiştimeye ve sendikal 
kuruluşlarının direnne ve haklarını 
koruma gücünü çoğaltmaya yönelme- 
lidir 
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3. BÜYÜK KURULTAYINCA YAYINLANMIŞTIR 


Montreuil, 24-25 Kasim 1972 


I. — TEMEL İLKELER 


C.G.T., gönülden bağlı oldukları kendi 
ülkelerini terketmek zorunda kalmış olan 
yabancı işçilerin, fransız işçilerle aynı üre- 
tim ilişkileri icerisinde olduklarını, ve bu 
nedenle işçi sınıfının tamamlayıcı bir par- 
çcası olduklarını kabul eder. 


Yabancı işçiler ekonomide önemli bir yer 
tutmakta ve ülkenin zenginliklerinin ge- 
lişmesine katkıda bulunmaktadırlar. 


iktidar ve patronlar, milliyet, ırk ya da 
dinine bakmaksızın, bütün işçi sınıfını 
gitgide daha çok sömürmektedir. 


Demek ki fransız ve yabancı emekçiler, 
çıkarlarının ortaklığıyla bağlıdırlar biri- 
birlerine, 


Emekçiler arasında rekabet, patronların 


ve hükümetin elinde tehlikeli bir silâh oldu- 
gu icindir ki her türlü ayırım yalnız 
yabancı işçilere değil, işçi sınıfının tümüne 
zarar vermektedir. 


Işte bu temel ilkelerden hareket edilerek 
yeni bir yabancı işçiler politikası, demok- 
ratik ve sosyal bir yabancı işçi tüzüğü 
hazırlanmalıdır. Bu politika, fransız ve 
yabancı işçilerin çıkarına, ve milli çıkara 
uygun olmalıdır. 


Başlıca sendika merkezleri ve onların 
seçeceği yabancı işçilerin, yabancı işçiler 
politikasının tümü üstünde denetim hakkı 
ve her gereken yerde yabancı işçilerin 
haklarını savunma imkânları olmalıdır. 


Bu amaçla fransız kanun ve yönetme- 
likleri, anlaşmalar, iki ve cok yanli 


ya in Pam aa r 


Vii. — SOSYAL VE AİLEVİ HAKLAR 


e SOSYAL VE AiLEVI YARDIMLAR 


Yabancı işçiler, yaptıkları iş gereği, fran- 
sız yasalarına ve sosyal sigortaya üye olma 
ve aidat (ödenti) ödeme bakımından fran- 
sız işçleriyle aynı yükümlülüklerle bağlı 
bulundukları halde, gerek yasalar, gerekse 
tatbikat (uygulama) açısından kendileriyle 
fransız işçileri arasında ve hatta değişik 
ülke yurttaşı yabancı işçiler arasında, özel- 
likle işçinin ailesi yanında bulunmadığı za- 
man, ayırımlar ve farklı muameleler görül- 
mektedir. 


Yabancı işçilerin sömürülmeleri böylece, 
aylık ücretin dışında önemli miktarlara 
ulaşan sosyal ve ailevi yardımlar alanında 
da uzantısını bulmuş olmaktadır. 


Yabancı işçiler, fransız işçileri gibi, aynı 
yükümlülüklerle bağımlıdırlar ; bu bakım- 
dan, geldikleri ülke ve ailelerinin bulundu- 
ğu ülke hangisi olursa olsun, doğal olarak, 
fransız işçileriyle aynı haklara sahip olma- 
ları gerekir. Hiçbir ayırıma tabi tutulmak- 
sızın, fransız yasalarının öngördüğü yar- 
dımlardan yararlanmalıdırlar, Özellikle : 


— Aylık ücret ; 


— Yasaların öngördüğü ve öngörmediği 
aile yardımları ; 


— Analık tazminatı ; 
— Doğum tazminatı. 


Sosyal yardımlardan mesken yardımı ile 
kira yardımlarının oranları ile bağlanma 
şartları düzenlenmeli ve düzeltilmelidir. 


Ayrıca, Sosyal Sigorta örgütleri tarafın- 
dan tesis edilmiş ceşitli sağlık ve sosyal 
yardım kampanyalarından da yararlanma- 
ları gerekir. 


İş kazaları kurbanları, malüller, emekli- 
ler, dul ve yetimler, ülkelerine döndükten 


© AİLELER 


Anneler ile çocukların korunmaları, ya- 
bancı işçi ailelerini de kapsayacak şekilde 
genişletilmelidir. 


Yabancı işçilerin aileleri, kamu hizmeti- 
nin öngördüğü sosyal yardımların tümün- 
den, özellikle : 


— Tibbi yardim ; 


e KADINLAR 


Hamile kâdınlarla, çok cocuklu aile ana- 
larina, tanınmiş olan ulusal öncelik kardın. 
dan yabancı kadın işçiler de yararlanma- 
lıdır. 


Sağlık ve kültürel alanlardaki sosyal 


sonra bile, sosyal ve ailevi yardımlardan 
yararlanmaya devam edebilmelidirler. 


iş kazaları ve meslek hastalıklarının se- 
bep oldukları çok sayıdaki kurbanın yeni- 
den eğitilmeleri, yeni meslekler öğretilmesi 
ve bunlara uymaları, anadi) ve okuryazar- 
lk acısından büyük güçlükler Joğurur. 
Ulusal ihtiyaca cevap verebilmek için, ya- 
bancı işçilerin de fransızlarla aynı şartlar 
dahilinde girebilecekleri, yeter sayıda mer- 
kezler kurulması gerekecektir. Okuma yaz- 
ma ile fransızca derslerinin verileceği, ihti- 
saslaşmış hazırlama bölümleri kurulacak- 
tır. 


Aylık ücrete sahip yaşlı işçilere yapılan 
yardımlar, yabancı yaşlı işçi sadece fransiz 
yasalarına bağlı ise, ülkesine döndükten 
sonra bile devam etmelidir. 


Yabancı işçileri kısmen veya tamamen, 
aslında hak kazanmış oldukları yardımla- 
rın ve özellikle sosyal fon yardımlarının 
dışında tutan farklılık gözetici kayıtlar, ek 
Emeklilik Sandıklarının iç tüzüklerinden 
cıkarılmaldır. 


Emeklilik öncesine ait değişik sistemier- 
den yararlanma, yabancı işçi memleketine 
dönse bile, tümüyle geçerli kalmalıdır. 


İhtiyarlık yardımları konusunda genel 
uygulama, madencilik ve tarım alanların- 
daki hesap biçimi, yabancı işçlerin hakla- 
rına Zarar vermektedir : değiştirilmelidir. 


idari ilişkiler basitleştirilmeli ve insani- 
leştirilmelidir. Sosyal ve aile sigorta san- 
dıkları uygun araçlarla techiz edilmelidir. 


Sosyal sigortanın ikili ve çok taraflı an- 
laşmaları da, dolayısıyla, yeniden gözden 
geçirilmelidir. 


— Sosyal ve ailevi yardım (havagazı ve 
kömür fişleri) ; 


— Yaşlı kimselere ve savaş malüllerine 
sosyal yardım ; 


— Çok çocuklu aileler için indirimli taşıt 
araci kartından yararlanabilmelidirler 


yardım, yabancı kadın işçiler yönünde ge- 
liştirilmelidir. Yabancı kadın işçilerin ya- 
sama ve çalışma koşulları göz önüne alına- 
rak, meslek eğitiminde özel tedbirler geti- 
rilmesi zorunluluğu vardır. 


— Yabancı işçileri ve ailelerini, fransız 
topraklarına girişlerinden itibaren ge- 
reken şekilde karşılamak ; 


e FRANSA'DA OTURMA : 


Kuralına uygun bir iş sözleşmesi göste- 
ren her yabancı işciye, bütün Fransa'da 
gecerli birer oturma ve çalışma belgesi ve- 
rilmelidir. 


Oturma belgesi, işsiz, hasta ve iş kazası 
geçirmiş olanlar dahil her işçiye, idari 
güçlük çıkarılmadan verilmeli ve yenilen- 
melidir. 


Eğer yabancı işçi çalışma saatleri cıra- 
sında idari işlemler yapmak Zorunda 
kalmı»sa, bunda gecen saatler işveren ta- 
rafından ödenecektir. 


Diktatörlük rejimlerindeki baskıdan 
ötürü veya sömürge savaşlarına karşı 
çıkmalarından ötürü yurtlarını terketmek. 


© iŞ BULMA VE ÇALIŞMA ŞARTLARI: 


Fransız emekçiler gibi, yabancı emekçiler 
de iş bulma ve çalışma şartları konusunda 
yasalar, tüzükler, toplu sözleşmeler, ve 
işyeri sözleşmeleri ile bağlı olacaklardır. 


Giriş sözleşmesini yenilemeyen, aynı za- 
manda başka yabancı işçileri de işe alan 
patronların bu uygulamalarına son veril- 
melidir. Aynı şekilde, kesintisizlik şartıyla 
belirli süreler için yapılan süzleşmelerin 
ardarda yapılması da yasaklanmalıdır. 


Her durumda, işyerinde veya meslekte 
eskilik, ilk sözleşmenin yürürlüğe giriş 
tarihinden itibaren sayılmadıdır. 


Ücretler; ceşitli haklar ve iş bakımından, 
aynı kalitedeki yabancı işçilerle fransız 
işçiler arasında mutlak eşitlik sağlanma- 
ludıy. 


Aynı şekilde, işsiz kalma halinde yabancı 
emekçiler, aynı şartlardakı, fransiz emek- 
çilerle aynı haklardan yararlanmalıdırlar, 
şöyle ki: 


— İşten cıkarılmanın önceden bildirilme- 
si ve tazminatı ; 

— İı arayan olarak yazılma ; 

— Kamu yardımi ve A.S.S.E.DI.C.; 


— Mesleksel sınıflandırmanın yemlenme- 
si. 


Bu sonüç tedbir, iş arayan olarak yazil- 
ma süresi içinde işsizlik hakkı bitmiş veya 
bitmek üzere olan işsizlere de uygulanma- 
lıdır. 


İş kazası için yapılacak kesintiler ya- 
bancı işçilerin ana dillerine çevrilmelidir. 


Yabancı işçilerin memleketlerinde almış 


— Kalacak yer bulmalarını, bilgilenme- 
lerini ve calışacakları yere kadar pa- 
rasız taşınmalarını sağlamak, 


zorunda bırakılmış olan yabancılar Fran- 
sa'da kanuni duruma sahip olacaklardır. 


Oturma belgesinin reddi, bölgesel bir Ko- 
misyon tarafından yapilabilecektir. Bu 
komisyonda emekçilerin korunması için 
gerçek imkânlar sahip sendika temsilcileri 
buluncaktır. 


İdari kararlar hakkında bir üst makama 
ve yargıtaya başvurulabilecektir, 


Kalma hakkı emeklilere, sakatlara, iş 
kazası geçirenlere ve onların eşleri, ço- 
cukları ve torunlarına yeniden tanınma- 
lıdır. 


Ortak Pazar ülkelerinden (Avrupa) ge- 
len emekçilere tanınmış olan haklar tü- 
müyle uygulanmalı ve diğer yabancı 
emekçilere de yaygınlaştırılmalıdır. 


oldukları meslek diplomaları, buradaki kar- 
şılığı olan meslek sınıflandırmasında aynen 
geçerli kabul edilmelidir, Aynı şekilde, 
emekçinin kendi ülkesindeki patronu tara- 
fından verilen çalışma belgesinde belirtilen 
meslek durumu, fransız emekçilerine ta- 
nındığı gibi, aynen geçerli kabul edilmeli- 
dir. 


Sözleşmesi biten veya sözleşmesi sıra- 
sında önemli bir iş kazası yada tıpca kabul 
edilen uzun bir hastalık geçirmek sebebiyle 
yurduna dönmek isteyen yabancı işçilerle 
iş kazası kurbanlarının cenazelerinin yur- 
duna gönderilmesi masrafları, işveren tara- 
fından ödenmek zorunda olmalıdır. 


iş müfettişlerinin yetki ve imkânları, ya- 
bancı işçilerin gerçekten korunmalarını 
sağlamak amacıyla geliştirilmelidir. 


Ücretli tatiller sırasında ülkelerine giden 
yabancı emekçilere. iş sözleşmesini kesin- 
tiye uğratmayan ve elde edilmiş avantaj- 
ların korunması şartı ile, belli bir yolculuk 
süresi tanınmalıdır. 


Aynı şartlarla. aile olayları veya yurt- 
taşlik ödevlerini yerine getirmek üzere 
yurduna dönen emekçilere olağanüstü izin- 
ler sağlanmalıdır, 


Aynı şekilde, her yıl tatillerini ükelerinde 
kalmış olan aileleriyle geçirememiş olan 
yabancı işçiler, ücretli tatillerine eklenmiş 
bir miktar tatilden de yararlanabilmelidir- 
ler, Bu ek ücretsiz tatil sırasında sağlık 
sigortası ve aile yardımlarından (alloca- 
tion familiale) yararlanmalarının garanti 
edilmesi için kanuni tedbir alınmadıdır. 


Pasaportlar, iş sözleşmeleri, resmi otur- 
ma ve çalışma belgeleri, işveren tarafından, 
hiçbir mazeretle alıkonulmamalıdır, 


sözleşmeler düzeltilmeli, bunlara konacak 
maddeler icin sendikaların müdahale hakla- 
rı olmalıdır. 


Hükümet, 1972 yılı mart ayında üstüne 
aldığı vazifeyi gerçekleştirmek için tezelden 
üç yanlı tarışmaları başlatmalı ve askıdaki 
sorunları düzenlemelidir. 


Fransız patronlar yen düzenlemelere 
uymak zorunda bırakılmalı ve sendikalarla 
işverenlerin yetkisinde olan sorunların 
düzenlenmesi için her ceşit tartışmalar 
başlatılmalıdır. 


Fransız ve yabancı işçilerin, özel hak 
taleplerinin elde edilmesi için ortak sa- 
vaşları, CGTnin ortaya koyduğu âcil ta- 
leplerin tatmini ve sol ortak hükümet pro- 
gramının desteklenmesi yönündeki işçi sını- 
fınımn tümünün eyleminden ayrılamaz. 
Ortak Proğram, hem emekçilerin genel hak 
taleplerini, hem de yabancı işçilerin özel 
hak taleplerini dikkate almaktadır. 


Milliyeti ne olursa olsun, bütün işçileri 
ilgilendiren genel hak taleplerinin içerişinde 
şunların yer almakta olduğunu hatırlata- 
hm : 


— Aylık asgari ücret, haftada 40 saatlik 
çalışma için, 1.000 F. 


— Alım gücünü garanti edecek ve 
artmasını sağlayacak «oynak merdi- 
ven ». 

— Cinsiyet ve yaş farklılığına dayanan 
her türlü ücret farklılıklarının kaldı- 
rılması. 


— Aylık asgari 800 F yada çalışma 
ücretinin © 75 i ile, 60 yaşında 
emeklilik hakkı. 

— Aile yardımlarının arttırılması. 

— Vergi reformu. 

— Çalışma şartlarının iyileştirilmesi, ça- 
lışma süresinin kısaltılması. 

— iş güvenliği. 

— Keyfi işten cıkarmanın kaldırılması, 
sendikal hakların arttırılması. 


Il. — FRANSA'DA OTURMA VE İŞE GİRİŞ ŞARTLARI 


Yabancı işçilerin şirketler, guruplar, işve- 
ren veya Şahıslar tarafından yazılması, ge- 
tirilmesi ve çalıştırması kesinlikle ya- 
saklanmali ve kanun tarafından cezalandı- 
rılmalıdır. 


Yabancı işçilerin yazılması ve yerleşti- 
rilmesi konusunda tek yetkili kuruluş İş 
Bulma Kurumu (Agence Nationale pour 
l'Emploi) dur. 


iş Bulma Kurumu iş sözleşmesinin ya- 
pılması sırasında, ücretlere, sınıflamalara, 
çalışma şartları ve çalışma sürelerine ait 
yasal şartların ve anlaşmaların uygulanma- 
larını gözetmek ve ırkçı yada ayırımcı her 
çeşit iş teklifini reddetmek zorundadır, 


Giriş veya kanuni durum kazanma 
sözleşmeleri : 


— Fransızca ve gelen işçinin ana dilinde 
olmak üzere iki dilde yapılmalıdır. 


— Emekçinin hakkını garanti etmelidir. 


© GELİŞ: 


Yabancı işçiler, kendi ülkelerinden hare- 
ket ettikleri andan itibaren bir iş ve bir 
mesken garantisine sahip olmalıdırlar. 


Yabancı ülkelerde yeni emekçilerin ve 
ailelerinin yazılması, gelişi konusunda tek 
yetkili kuruluş, ONI (Office National d'Im- 
migration) olmalıdır. 


26 Mart 1946 tarihli kararnamede olduğu 
gibi, sendikalar, ONI nin bütün kademe- 
lerinde ve bilhassa yönetim kurulunda 
temsilci bulundurabilmeliğirler. 


ONI yabancı emekçileri Fransa'ya 


Bilhassa aynı işi yapan yabancı 
emekçiye fransıza yapılanla aynı 
muameleyi ve mesken imkânlarını 
sağlamalıdır. 


— işin çeşidi ve yeri, meslek durumu, 
verilecek ücret, varsa primlerdiyle be- 
raber, haftalık calışma süresi ve fazla 
mesai paralarını belirtmelidir. 


işverenleri, ONI (Office National d'im- 
migration : Yabancı İşçiler Milli Bürosu) 
ye ödenen harcı kaldırmaya zorlamak için 
tedbir alınmah ve yabancı işçilere bunu 
ödetmeye kalkan işverenler kanunla ceza- 
landırılmalıdır. 


Görevlerini iyi bir şekilde yerine getire- 
bilmesi için, İş Bulma (ANPE) ve emek 
kurumlarına yeterli mali imkân sağlanma- 
lidar. 


Sendikalar, yabancı işçilerin sayunmasını 
yapabilmek için, bu kurumlardan istedikleri 
her bilgiyi alabilmelidirler. 


gelmelerinden ünce bütün haklarından ha- 
berdar etmek zorunda olmalıdır. Bu da, 
ön-kabul için yabancı ülkelerdeki imkânla- 
rının arttırılmasını gerektirir. 


Aynı şekilde, sınırlardaki girişlere ve 
büyük şehirlerin istasyonlarına karşılama 
merkezleri kurulması da gereklidir. 


ONI, Fransa'da, sendikaların kontro- 
lünde çalışacak ilk-kabul merkezleri ge- 
liştirmelidir. 


Bu merkezlerin görevleri şunlar ola- 
caktır : 


e GENCLER 


Genç yabancı işler, başlangiç ve gecik- 
me sınıfları ile mesleki ön-eğitim merkez- 
leri, Fransa'daki gençliğin «karlarna uy- 
gun bir politika çizgisinde geliştirilmelidir. 


Yabancı işçi çocuklarına ve dileyen gen- 
clere, ana dillerinde eğitim, Milli Eğitim 
Bakanlğı tarafından ücretsiz olarak sağ- 
lanmalıdır. 


Yabancı işçi çocuklarının, eğitim bursla- 


viII. — YABANCI İŞÇİLER 


Sosyal Yardım Fonu'nun mali olanakları, 
yalnızca Devlet ve işverenlerin yükümlülü- 
günde, yabancı işçiler ile ailelerinin ihtiyağ- 
larına uygun olmalıdır. 

Yabancı işçilere yöneltilen ayrıcalı dav- 


ranışın sonucu olarak, her yıl Aile Yardı- 
m Sandığı'ndan alınan milyarlık kesintiler 


rından hiç bir ayrıcalık gözetilmeden yarar- 
lanabilmeleri sağlanmalıdır. 


Yetişkinler için kurulmuş mesleki eğitim 
merkezleri, ayrıcalık gözetilmeden, yaban- 
cı genç işçilere de açık olacaktır. 


Yabancı çocukları, ebeveynlerinin iş yer- 
lerine bağlı mesleki eğitim merkezleriyle 
okullarına, ayrıcalık gözetilmeksizin girme 
hakkına sahip olmalıdır. 


İÇİN SOSYAL YARDIM FONU 


kaldırımalı, sandığın haksız yere ödemek 
zorunda bırakıldığı bu paralar geri veril- 
melidir. 

F.A.S.'ın bütün katlarında, temsilci sen- 
dika kuruluşlarının, doğrudan doğruya bu 
kuruluşlar tarafından seçilmiş üyeleri yer 
almalıdır, 


IX. — ÜCRET VE YARDIMLARIN TRANSFERİ 


Ücret ve sosyal yardım ile aile yardımı- 
mn transferi konusunda özel tedbirler alın- 
malh: tercihli bir kambiyo sistemi kuru 
larak göçmen, sürekli, mevsimlik ve sınır 


bölgeleri işçileri ile ailerinin gelirleri, para 
değerindeki dalgalanmalardan korunme- 
lıdır, 


X. — SINIR İŞÇİLERİ 


Bu istek bildirisinde öngörülen bütün 
haklar, çalışma hakkı, sendikalaşma hakkı, 
kişisel özgürlükler, sosyal haklar, tercihli 
kambiyo kuru, tam yada kısmi işsizlik, er- 
ken ve ek emeklilik, mesleki eğitim ve ge- 
liştirme eğitimi hakları, sınır işçilerine de 
aynen uygulanmalıdır. 


FRANSIZ SINIR İŞÇİLERİ 


Fransız sınır işçilerinin özel istekleri, 
kükümetin, kendileri ve ailelerinin çikar- 
larına uygun kararlar almasını gerektir- 
mektedir : 


— Fransa'da çalışma hakkı-Mesleki cği- 
tim-Sosyal gelişme ; 


— Ücret ve sosyal yardım ile aile yardı- 
mının, tercihli kambiyo kuru uygula- 
masıyla, para değerindreki dalgalan- 
malardan korunması ; 


— Fransa'daki vergide indirim ; 


— Sınır işçlerinin gerçekte aldıkları s0s- 
yal yardım ve âile yardımı ile Fran- 


sa'da çalışmış olsalardı alacakları 
jardım arasındaki farkın ek bir öde- 
nekle giderilmesi ; 


— Sağlık hizmetleri konusunda, Fransız 
sınır işçileri sağlık kuruluşları ile özel 
sağlık görevlileri arasında serbestçe 
seçim yapabilmeli, geri ödemede hiç 
bir kesinti yapılmaması hakkını da 
saklı tutabilmelidirler ; 


— Sınır işçileri bütün kamu ortaklıkla- 
rından, özellikle de aile yardımı ve 
sosyal yardımca öngürülmüş haklar- 
dan bütünüyle yararlanabilmelidirler 
(eğitim bursları, gaz ve kömür kar- 
nesi, ev ve aile yardımı, vb...) ; 


— Sosyal konut hakkı bütün Fransız 
sımr işçilerine tanınmalıdır. Ayrıca 
bütün öteki yurttaşlarıyla eşit hak- 
larla, yapı kredisinden yararlanmaları 
da sağlanmahdır ; 


— Sınır işçilerinin hakları bir vönetme- 
liğe bağlanmalıdır. 


XI. — MEVSİMLİK İŞÇİLER 


Mevsimlik iş gücünün sağlanması, bu tür 
işçilerin yerleştirilmesinde İş Bulma kuru- 
mu tek yetkili sayılarak, yalnızca Yabancı 


İşciler Milli Bürosu aracılığıyla yapılmalı 


dır. 
Mevsimlik işçilerin gidiş ve dönüş mas- 


an 


II. — SENDİKA HAKKI VE SENDİKA ÖZGÜRLÜĞÜ 


Istedikleri sendikaya yazılma haklarının 
yanısıra, yabancı işçilere aşağıda sıralanan 
konularda fransız işçilerle eşitlik fiilen sağ- 
lanmalıdır : 


— Grev hakkı; 


— Sendika yöneticisi ve memuru olma 
hakkı; 


—- Sendika delegeliği yapma hakkı ; 


— Aynı şekilde, hiçbir şart koşulmak- 
sızın, işyerlerindeki işçi temsiliklerine 
seçilme hakkı yabancı işçilere fiilen 
tanınmalıdır. İşverenlerin, fransız di- 
lini iyi bilmedikleri gerekçesiyle bunu 
engellemelerini önlemek için 27 Ha- 
ziran 1972 tarihli kanun değiştirilme- 
lidir ; 

— 27 Aralık 1968 tarihli kanuna uyula- 


rak, işyerlerinde, sendika yayinları- 
mu ana dillerde serbestçe dağıtılması 
garanti edilmelidir ; 


— Sendika hakkı konusundaki Avrupa 
Ortak Pazarı yönetmeliği (1612/68) 
nin 8. maddesi vakit kaybedilmeden 
ve tümüyle uygulanmalıdır. 


Sendika hakkında eşitlik için ayrıca şu 
gereklilikler vardır : 


— Patron-işçi Kurullarına (Conseil de 
Prud'homme) adaylık için konmuş 
olan, seçim listelerinde yazılmışlık 
şartının kaldırılması ; 


— Sağlık Sigortası (Sécurité Sociale) ve 
Aile Yardımı kuruluşlarında temsil 
edilme hakkının yabancı işçilere de 
uygulanması, 


IV, — KİŞİSEL ÖZGÜRLÜKLER 


Fransa'da çalışan ve oturan yabancı 
emekçilerin . kişisel özgürlükleri garanti 
edilmelidir. Şöyle ki: 


— Bi yerden bi yere gitme (İkamet deği- 
sikliği bildirgesi, evlenmenin izne bağ- 
lığı gibi), dernek kurma ve dernek 
yönetme, yabancı dilde yayın yapma, 
ve bu yayınları dağıtma özgürlükle- 
rini sınırlayan bütün hükümlerin kal- 
dırılması ; 


— İçişleri Bakanlığına verilmiş olan 
keyfi sinir dışı etine, sürgün etme 


yekilerinin kaldırılması. Onemli sè- 
bepler için sınır dışı edilme kararı 
ancak hukuk mahkemeleri tarafındân 
verilebilmesi, İlgilinin kendini savun- 
ma, savunmasını yapacak Kimseyi 
seçme ve yargıtaya başvurma hakkı- 
nin olması ; 


— Diktatörlük rejimlerinin temsilcileri- 
nin ve memurlarının Fransa'da politik 
ve polis işlemleri yapmalarının yasak- 
lanması ; 


— Fransız polisinin « Teknik Yardım 
Servisi » nin kaldırılması, 


V. — MESKEN (KONUT) 


Çalışan nüfusun çıkarlarına uygun bir 
mesken politikası çerçevesi içerisinde, ya- 
bancı emekçiler ve aileleri için sağlıklı, 
uygun kiral meskenler sağlanmalıdır. Bu 
konuda patron, hükümet ve emekçinin ken- 
di hükümeti tahsisat ayırmalıdırlar. Sö- 
mürgeciliğin sıkıntılarını çekmekte olan ve 
bağımsızlığına yeni kavuşmuş ülkelerin du- 
rumu gözönünde tutulmalıdır. 


Patronun ödemesi gereken miktar, © 0,9 
dan firmalar için % 2 ye çıkarılmalıdır. 


Patronların ödeyeceği mesken payının 
yabancı işçilere ait kısımı, yabancı işçilerin 
ücretleri toplamıyla aynı oranda olacak ve 
onlara ayrılacak meskenlerin yapımına kul- 


lanılacaktır. 


- Bu paralar ve devletin ödeyeceği miktar- 
lar, sosyal mesken yapımı icin Sosyal Ey- 
lem Kasası (Fonds d'Action Sociale) na 
ve H.L.M. bürolarına verilmelidir. 


« Gecekondu +, bodrum, garaj yatakha- 
neleri : yatacak yer tüccarlarının işlettiği 
Tranzit » yerleri, « Foyer » gibi olayların 
sona ermesi için âcil tedbirler alınmadıdır. 


Halen bu durumda olan emekçiler ve 
aileleri, işverenin ve hükümetin ödeyeceği 
uygun meskenlere yerleştirilmelidirler. 


önceden yer bulunmadan kimse evinden 
atılamamalıdır. 


Yeni yabancı işçilerin gelmelerini sağlıya- 
cak olan iş sözleşmelerinde sözü geçen 
« mesken şartı» na işverenler tarafından 
uyulmasının, işyeri komiteleri ve temsilci 
sendikalar tarafından kontrol edilmesine 
imkân sağlanmalıdır. 


Ailelerin biraya gelebilmesi için özel ted- 
birler alınmandır. 


İşverenler tarafından emekçilere ayrılan 


meskenlerin yönetimi, işyeri Komitesinin 
kontrolünde olmalıdır. 


Fuaye ve ortak meskenlerin kurulması, 
bölgesel sağlık yetkililerinin onayına bağlı 
kılınmalıdır. 


Her hal-ü kârda, fuayelerin sağlik, otur- 
ma, sosyal ve kültürel düzenleri, bina ya- 
pım endüstrisinin meskenlerinde koruma 
ve sağlamlık konusunda 8 Ocak 1965 Ka- 
rarnamesinde yazılı hükümlere hiçbir şe- 
kilde aykırı olamamalıdır. 


Fuayeler ve örtak meskenle de sosyal 
ve kültürel donatım bulunmadıdır. 


Fuaye ve ortak meskenlerde oturanlar, 
buraların yönetimine ve faaliyetlerine, tem- 
silcileri eli ile katılmalıdırlar. Kendilerine 


öğlönme, kiralama, alıkoyma özgürlüğü 
için gereken kanuni imkânlar, çalışma du- 
rumlarından ayrı bir şekilde tanınmalıdır. 


İlgili sendikaların temsilcilerine, fuaye 
ve ortak meskenlere giriş-çıkış ve sendika 
yayınlarının serbest dağıtımı hakkı veril- 
melidir. 


Bunlardan başka, yabancı emekçilere ait 
yapıların coğrafya bakımından yalnız bıra- 
kılmalarndan kaçınılmalı ve yabancı emek- 
ci ailelerin mümkün olduğu kadar fransız 
yerleme yerlerinde oturmalarına çalısı!- 
malıdır. Bu, yabancı işçilerin sosyal hayata 
katışabilmelerini kolaylaştıracak ve bazı 
yerleşme yerlerine gereğinden fazla görev 
yüklenmesini önleyecektir. 


Vi. — OKUMA YAZMA ÖĞRETME VE MESLEKİ EĞİTİM 


Okuyup yazabilmek ve fransızca bilmek, 
yabancı işçilerin çoğunluğu için toplum ve 
iş hayatına girebilmenin, haklarını bilmenin 
ve mesleki eğitim öncesi ve mesleki eği- 
tim ders ve stajlarına katılabilmenin ilk 
şartıdır. 


Bu temel ihtiyaçlar, işçilerin geldikleri 
ülke, fansız devleti ve işverenler tarafın- 
dan yüklenilmeledir. 


Bu yüzdendir ki, bazı ikili anlaşmalarda 
bulunan fıkralara uygun olarak, özellikle : 


—- Yabancı işçiler, kendi ülkelerinden ay- 
rılmadan önce, yeni çalışma şartları- 
na uygun bir biçimde, mesleki açıdan 
hazırlayıcı bir eğitim görmüş olma- 
ludırlar. Bu eğitim, fransızcaya baş- 
langiç derslerini de içermelidir. 


Fransa'da hükümet, Milli Eğitim Teşki- 
lâti ve sosyal işler Bakanliğının sorumlu- 
luğu altında ve sendikal örgütlerin kendi 
üzerlerine düşen görevi yerine getirebile- 
cekleri şartlar dahilinde, bu iş için gerekli 
araçları sağlamalıdır (krediler, eğiticiler 
ve bunların mesleki eğitimi, şartlara uygun 
pedagoji, tesisler). 


Okuma yazma öğretiminin finansmanı, 16 
Temmuz 1971 tarihli yasaların öngördüğü 
mesleki eğitim ve meslekte ihtisaslaşma 
eğitiminin bütçesinde kısıntı yapılmasına 
yol açmamalıdır. Bu finansman devlet ta- 
rafından ve yabancı işçi çalıştıran işveren- 
lerin, özel bir fon'a yatıracakları ek bir 
ödenti tarafından sağlanmalıdır. 


Okuma yazma dersleri iş santleri dahi- 
linde ve iş saatinin karşılığı ödenerek ya- 
pılmalı, bu dersleri görenlerin sayısı, mes- 
leki eğitim yasası ve anlaşmasının öngör- 
dükleri, sürekli olarak nhamevcut % 2 ora- 
nındaki işci sayısının dışında mütalaa edil- 
meli, ve bunda işci açısından kıdem gör- 
âaranmamalıdır. Okuma yazma dersleri gör- 
müş olan yabancı işçilere, mesleki eğitim 


görülebilmesi için gerekli sürenin dolması, 
şart olarak koşulamayacaktır. 


Okuma yazma dersleri, mesleki eğitimle 
bir arada yürütüldüğü takdirde, ya da mes- 
leğin öğrenilmesi konusunda ciddi bir adım 
oluşturuyorlarsa, mesleki eğitim ve ihti- 
saslaşma eğitiminin fonları bu işte kulla- 
mlabilecektir, 


Mesleki eğitim konusundaki 16/7/1971 
yasası ile 9-7-1970 anlaşmasında öngörü- 
len şartları yerine gelirmiş yabancı işçiler 
için, staj programı (muhtevası), özellikle 
genel eğitimin seviyesi bakımından, ortak 
çalışma komisyonları, işyeri komiteleri, 
mesleki eğitim kurullarının ihtisaslaşma ya 
da yönetin kurulları, mesleki eğitim, sos- 
yal yârdım ve iş bulma il ve bölge komi- 
telerinde ele alınıp incelenmelidir. 


Frensiz işçilerinin ve yabancı işçilerin 
çıkarlarına uygun biçimde, yetişkinler için 
mesleki eğitim merkezlerinin sayısının ari- 
tırılması, ihtiyaca (eğitici, malzeme) uyan 
araçlarla (ogerçekleştirilmeli, psikoteknik 
testler, yabancı işçilere adapte edilmelidir. 
Yabancı işçiler, böylece, kabiliyetlerine 
(= yeteneklerine) ve seçtikleri işe daha 
uygun bir eğitim görebilecekler, ülkelerine 
dönüp iş hayatına yeniden dahil olmalar- 
rında, bu eğitim, kendilerine daha yararlı 
olacaktır. 


18/6/1966 tarihli yasanin işyeri komite- 
lerine sağladığı haklar, yabancı işçilerle 
ilgili sorunları da kapsayacak. biçimde 
genislatilmelidir. Temsil yetkisimi taşıyan 
örgütlerin katılmasıyla, okuma yazma 
öğretimi için Ulusal bir Komite kurulma- 
lıdır, 


Düzenleyici, anlaşma niteliğindeki vasal 
metinlerle, toplu sözleşmeler ve işyeri söz- 
leşmeleri, fransız- işçileriyle yabancı işçi- 
lerin çıkarlarına ve (U.N.E.S.CO, . BIT.) 
gibi uluslararası kuruluların tavsyelerine 
uygun olan bu istekleri bu göz önüne ala- 
caklardır. 


